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Picadilly
Zwei Welten treffen aufeinander. Florale Jugendstilelemente kombiniert mit  
dem Charme der Swinging Sixties. Zeitloses Schwarz-Weiss mit verspielten  
Akzenten in Himbeere. Großzügige Unterteilungen für unzählige  
Aufbewahrungsmöglichkeiten.

Two different worlds collide. Floral art-nouveau elements combine with the charm of 
the Swinging Sixties. Timeless black and white alongside playful accents in raspberry. 
Spacious divisions for countless storage possibilities.
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Amira
Eine unverwechselbare Optik, eine geräumige Inneneinteilung und die schönsten  
Blumen des Sommers machen diese Schmuckkästen zum Kunstwerk.

An unmistakeable look, large compartments and the most beautiful summer flowers 
make these jewel cases works of art.
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Modulo
Größtmögliche Variabilität und Vielseitigkeit durch unser einzigartiges FLEXICASE® System. 

Die einzelnen Elemente lassen sich innerhalb des Schmuckkastens individuell anordnen,  
so dass für jedes Schmuckstück die passende Unterteilung gewählt werden kann.
Durch die raffinierte und durchdachte Angleichung der Abmessungen können die großen  
und kleinen Stapelboxen untereinander kombinert werden und verschmelzen so zu einem  
harmonischen Ganzen. 

The greatest possible variability and versatility are offered by our unique FLEXICASE® system. 
The individual elements can be individually arranged within the jewel case so that the suitable  
partition can be chosen for every piece of jewellery.

Thanks to the sophisticated and well thought out dimensions, the large and small stacking boxes 
can be combined with one another, thereby merging to form one harmonious whole.
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Cordoba und London
Viele erheben den Anspruch, klassisch zu sein.
Aber nur das Original selbst wird zum Klassiker.

Many may claim to have class.
But only the original itself can become a classic.

Eleganz seit 2001
Elegance since 2001
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Onyx
Grob genarbtes Rindsleder trifft auf Holz, massives Metall steht im Gegensatz zu feinem 
Velours. Schwere, kontrastfarbige Sattlernähte, eine durchdachte Innenausstattung und 
eine Fertigung nach traditioneller Art der Feintäschner sind eine Hommage an den  
modernen Gentleman.

Coarsely-grained cowhide meets wood; solid metal acts as a contrast to fine velours. Heavy, 
contrastingly coloured saddle stitching, a well-designed interior and production using traditional 
bag-maker methods are a homage to the modern gentleman.






























